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Decenio de las Naciones Unidas
sobre la Biodiversidad





Ref.: SCBD/NP/VN/JS/DM/85488





17  de marzo de 2016
N O T I F I C A C I Ó N

Taller Regional de Capacitación para la región de América Latina y el Caribe sobre Protocolos Comunitarios, Indicadores sobre Conocimientos Tradicionales y Uso consuetudinario Sostenible de la Biodiversidad en el marco del CDB
23-27 de mayo de 2016 - Ciudad de Panamá, Panamá

Estimado/a  Señor/a,
Me complace informarle que con el generoso apoyo del Gobierno de Japón y del Programa Promoción del potencial económico de la biodiversidad de manera justa y sostenible para poner en práctica el Protocolo de Nagoya en Centroamérica y República Dominicana (ABS/CCAD-GIZ) implementado por la Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH, la Secretaría del Convenio sobre la Diversidad Biológica, en colaboración con el Gobierno de Panamá, la Red de Mujeres Indígenas sobre la Biodiversidad de América Latina y el Caribe (RMIB-ALC), y la Asociación Sotzil, organizará un taller regional de capacitación que se celebrará en la Ciudad de Panama, Panama, del 23 al 27 de mayo de 2016.
El objetivo del taller de capacitación es formar a los formadores de los pueblos indígenas y las comunidades locales (PICLs) y Partes de los países de América Latina y el Caribe (ALC)  en: 
(i) El desarrollo de protocolos comunitarios sobre el conocimiento tradicional (CT) incluidos conocimientos tradicionales asociados a los recursos genéticos en el marco del Protocolo de Nagoya;
(ii) La operacionalización de los indicadores sobre los conocimientos tradicionales y el uso consuetudinario Sostenible (CSU) incluyendo los Sistema de Monitoreo Basado en la Comunidad (CBMIS); y
(iii) La implementación  del Plan de Acción sobre el Uso Consuetudinario Sostenible de la biodiversidad.
El taller contribuirá a que los formadores se familiaricen con los materiales de formación y se preparen para la organización de talleres de creación de capacidad nacional o local sobre estas cuestiones temáticas a ser organizados por ellos mismo, en seguimiento a la implementación del Plan Estratégico para la Diversidad Biológica 2011-2020, particularmente las Metas 16 y 18. El taller de capacitación se llevará a cabo en español y está destinado sólo a los países hispanohablantes de la región de ALC.

Por ello me complace invitar a las Partes interesadas, en particular a las Partes que han designado puntos focales nacionales de los conocimientos tradicionales, y a los PICLs de la región de ALC a nominar representantes en base a los siguientes criterios:
(i) Su experiencia con los conocimientos tradicionales y cuestiones relevantes; y

(ii) Su capacidad para realizar capacitaciones a nivel regional, nacional, subnacional o local sobre Sistema de Monitoreo Basado en la Comunidad e Indicadores sobre los Conocimientos tradicionales (CT) y el Uso Sostenible Consuetudinario, y los Protocolos Comunitarios sobre el conocimiento tradicional, incluyendo los conocimientos tradicionales asociados a recursos genéticos en el marco del Protocolo de Nagoya.

La designación de nominaciones deberá presentarse a través de una carta oficial dirigida al Secretario Ejecutivo, por correo a: secretariat@cbd.int o por fax al: +1 (514) 288-6588, y deben contener datos de contacto completos del candidato, junto con su currículum vitae indicando claramente las áreas de especialización pertinentes y el formulario de nominación adjunto debidamente completado, antes del 3 de abril de 2016.

Sujeto a la disponibilidad de fondos, la Secretaría seleccionará a los participantes sobre la base de un equilibrio subregional, equidad de género,  experiencia relevante y la capacidad para organizar otros talleres a nivel regional, nacional, subnacional y/o local con el objetivo de capacitar a pueblos indígenas y comunidades locales sobre los tópicos mencionados arriba. La lista de participantes seleccionados será publicada en el sitio web del CDB (http://www.cbd.int/meetings/) una vez que la selección sea completada. Los participantes seleccionados serán contactados directamente por la Secretaría.

Le ruego acepte, Señor / Señora, la expresión de mi más alta consideración.


Braulio Ferreira de Souza Dias


Secretario Ejecutivo
Adjunto

Anexo I

	 Información personal

	1. Nombre
	 

	2. Segundo nombre
	

	3. Apellido
	

	4. Genero
	 FORMCHECKBOX 
 Hombre
 FORMCHECKBOX 
 Mujer

	5. Información de contacto
	

	 Información relacionada al trabajo / experiencia

	6.  Trabajo actual
	

	7. Experiencia específica correspondiente a : 
(a) El desarrollo de protocolos comunitarios sobre el conocimiento tradicional (CT) incluidos conocimientos tradicionales asociados a los recursos genéticos en el marco del Protocolo de Nagoya;

b) La operacionalización de los indicadores sobre los conocimientos tradicionales y el Uso consuetudinario Sostenible (CSU) incluso a través de Sistema de Monitoreo Basado en la Comunidad (CBMIS); y

c) La aplicación del Plan de acción mundial sobre el Uso consuetudinario sostenible.
	

	8. ¿Cuál sería su contribución específica al taller?
	

	9. ¿Experiencia específica en la facilitación de talleres de capacitación a nivel local o nacional?
	

	10. Otros comentarios:
	





� Traducido al español como cortesía de la Secretaria. 











	Para: Puntos Focales Nacionales de CDB, PN y CT, organizaciones de pueblos indígenas y comunidades locales, y organizaciones internacionales relevantes de ALC
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